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alida la gaadhsiiyo Xogaha
Horumarineed, Nabadgelyo iyo
Maamulka suuban islamarkaana
i lala Dagaalamo Fikirada Xunxun
ee kulidiga ah danaha Shacabka
Deegaanka iyo guud ahaan
‘Dalkeena Itoobiya.

Maadaama ay muhiim tahay in
la abuuro Nidaam Qurba Joogta
u  fududaynaya in Xuquu-
- qahooda ay Deegaanka ku
leeyihiin helaan, islamarkaana
helaan Nidaam ay ku Maalgelin
karaan Khayraadka kala duwan
ee Deegaanka,

Maadaama oo ay muhiim tahay
in la abuuro nidaam ay Qurba
joogta u dhalatay Deegaanku
uga Qayb qaataan Horumarka
ka socda Deegaanka.

Maadaama ay Muhiim tahay in
laga Faa'ideysto Waayo aragni-
mada iyo Aqoonta Qurbajoogta u
dhalatay Dawladda Deegaanka
Soomaalida una soo jiidaan
Maalgeliyeyaasha Caalamiga ah

Maadaama oo ay muhiim tahay
in la ururriyo, Isfahan laga dhex
abuuro, lana Adkeeyo Xidhii-
dhka ay la leeyihiin deegaanka,
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accuralc and up 1o datc information
about the Region's Development,
Stability and Good governance to the
Diaspora of the Region in order to
reverse the Propagandas “against the

- Will of the People of Regional State and

Our country of Ethiopia.

Whereas it is necessary 10 establish a
mechanism to enable the Diaspora of
the region to enjoy the rights entitled to
them and invest the various resources of
the region.

Whereas it is necessary 1o establish a

mechanism whereby Diaspora can

contribute to the development of the
region.

to take
advantage from the Expericnce and
Knowledge of the Diaspora of the
region and to attract the International
Investors.

Whercas it 1S neccessary

Whereas it is necessary (o mobilize the
Somali Regiondl state Diaspora, as well

as to establish a governmental organ
reseponsible for such duty.
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islamarkaana loo sameeyo gaab
dhismeed u gaar ah hawshaas.

Sidaas awgeld iyo iyado laga
duulayo qodobka 49/(3) B/ ee
dastuurka dib loo hebeeyay ee
Dawladda Deegaanka Soom-

aalida waxaa la bayaamiyay
‘sidan:
- QAYBTA KOOWAAD

Qodobo Guud

Qodobka 1+ Cinwaan Gaaban

Bayaankan waxaa loogu Yeedhi

karaa “Bayaanka Aasaasida

- Wakaaladda Xidhiidhka Qurba-

joogta Dawladda Deegaanka

Soomaalida” bayaan tirsi:
117/2004.
Qodobka 2™ Qeexid

Hadaan haboonaanta eraygu
macno kale siin, bayaanka

1. “Wakaalad” waxaa loola
jeedaa Wakaaladda Xid-
hiidhka Qurbajoogta Da-
wladda Deegaanka Soom-
aalida .

2. “Deegaan” waxaa loola
jeedaa Dawladda Deega-
anka Soomaalida

3. “Qurba-joogta”  iyadoon
waxba loo dhimayn Ma-
cnaha ay siiyeen baya-

* anada Federaalku, waxaa
loola jeedaa Dhamaan
Qofkasta oo kasoo jeeda
Dhalasho ahaan Dawla-
dda Deegaanka soom-
salida helayna dhalsho

~ wadan kale oo aanay ku
jirin Dadka  Qaatay
dhalasho ereteriyaan ah,
ama qofkasta oo Waa-
lidiintiis/ama awoowyadii
ay kasoo jeedaan Deega-
anka. '

4. “Madaxweynaha” waxaa
loola Jeedaa Madaxw-
eynaha Dawladda Deegaa-
nka Soomaalida
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NOW, THEREFORE, in accordange '
with Article 49(3) (A) of the revised
Constitution of the Somali regional
state, it is hereby proclaimed as follows::

PART ONE
GENERAL

S. Short Title
This proclamation may be cjted as
“Somali Regional State Diaspora
Coordination Agency establishment
Proclamation”  Proclamation

117/2004.

no:

2. Definitions

In this Proclamation, unless the
context requires otherwise

1. “Agency” means thc Somali
Rcgional  Statc  Diaspora
Coordination Agency,

2. “Region” means the Somali
Regional State

3. “Diaspora” without prejudice
any federal provision, shall
mean a foreign national of

" regional state origin other than

Eritrean

Nationality, or his parents or

those  acquired

grandparents were Ethiopian

nationals.
4. “President” Means the
Prcsident of the Somali

‘Regional State.
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S.

10.

11.

Xafliska Nabad-gelyada”
waxaa loola jeedaa
Xafiiska Nabadgelyada iyo
Maamulka = Cadaaladda
Dawladda Deegaanka So-
omaalida. |

“Wakaaladda Socdaalka”
waxa loola jeedaa
Wakaaladda  Socdaalka
iyo Arrimaha Qaxootiga
Jamhuuriyadda .
Dimuqraadiga Federaalka
Itoobiya.

“Maalgeliyeyaasha
dibeda” waxaa loola
jeedaa Maalge-liyeyaasha
aan dhalasho ahaan
kasoo jeedin Guud ahaan
Itoobiya.

“Qof” waxaa loola jeedaa
Qofka Banii-aadamka ah
iyo waxkastoo sharcigu u
Aqoonsaday Qof.

“Xafiiska Liisan Bixi-
nta” waxa loola jeedda
hay’ad kastoo dawladeed
oo Awood sharci loo siyay
bixinta Liisanka maal-
galinta, Ganacsiga, ama
Liisanka shaqada, ama
Diiwan-galinta
Shirkadaha ganacsiga.
“Mashruuc” waxa loola
jeedaa dhaq-dhaqaaq
kasta or horumarineed oo
la xidhiidha bilow mash-
ruuc cusub, Balaadhinta
iyo Wax-kabedelka lagu
sameeyo Mashruuc horay
u jiray ama dib u bilabida
shaqo horay u jirtay oo
istaagtay.

Bayaankan gudihiisa
weedhaha loo xeeriyey

labku sidoo kale waxay
khuseeyaan dhediga;
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5.

10. "Project”

11. Any

. “Authority”

. “Foreign

“Security Bureau” Means the
Bureau of Security, Admin-
istration and Justice of Somali
Regional State.

means  the
Authority for the refugees and
Immigration affairs of the
Federal Democratic Republic of
Ethi-opia.

Investor”

which

originated from Ethiopia.

means

Investors aren't

. "Person" means any natural or

juridical person.
"Licensing Agency" means

any Regional State organ
empowercd by law to issue an
investment permit or a trade or
operating license or a work
permit or to register a business
organization, as the caSe may

be;

mans any new
development activity, expan-
sion or alteration or any existing
undertaking, or any resumptibn
of work that had been
discontinued;

expression in  this
proclamation in the masculine

gender includes the feminine.
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QA A hCa Uat PART TWO
Qodobka 3** Aasaasid
1. Bayaankan waxaa lagu E. hp mesp™ 3. Establishment
Aasaasay “Wakaaladda . _ |
Xidhiidhka Qurba Joo- & ©AEA haa® eIt CRP 1. The Somali Regional State
gta Dawladda Deegaa- N7¢ MAHING? RER Ny Diaspora Coordination Agency"

nla Soomaalida” ahna
Wakaalad dawladeed oo
leh dhamaan Xuqu-
ugaha Sharciyeed ee
wakaalad leeyahay, oo
hada wixii ka dambeeya
loogu yeedhi doono
Wakaalad.

2. Wakaaladdu waxay Ho-
ostagtaa Xafiiska Ma-
daxweynaha DDS.

Qodobka 4" Ujeedooyinka Wa-
kaaladda

Ujeedooyinka shaqo ee
wakaaladdu waxay kala
yihiin :-

1. inuu abuuro nidaam lagu
baahiyo 00 jaaliyadaha
lagu gaadhsiiyo dhamaan
qoraalada iyo dhokumee-
ntiyada khuseeya arim-
aha  horumarka iyo
nabadgalyada si ay qurbo
joogto u hesho xogta
dhabta ah ee ka jirta
deegaanka.’

2. Inuu door hormuudnimo
oo suurto galiynaya ka
qaybgalinta qurbo joogta
si loo sii xoojiyo hawlaha

horumarka iyo nabad-
galyada ee laga wado
deegaankeena.

3. Inuu abuuro nidaam ay
jaaliyadaha ku nool caal-
amka dacaladiisa in ay
sida ugu haboon uga
gabsan karaan dhamaan
hawlaha ay rabaan in ay
ka qabsadaan
deegaanka. |

4. Waa in la adkeeyo Lana
.Xo0o0jiyo iskaashiga jaali-
yadaha, bulshada iyo
dawlad deegaankooda.

M ARENE» ACHIN P md
U7 At PAR 4T OFN
0T TP Us iy
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AL 1 tais NIRSLE
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nC:

(hercinafter referred to as "the
Agency") is hereby established as "
an aulonomous Government

Body having its legal personality

2. The Agency is accountable to the
President of the Somali Region.
State.

4. Objectives of the Agency
The objectives of the Agency are:

1. To dismenate and create method
of distribution of all data and
documents about the develop-
pment and stability of the region
to the Diaspora, in order to
cnable them be awarc of the

rcality of the region.

2. To Icad and encourage the active
involvement of the Diaspora of
the region in development of the

region.

3. To create 2 mechanism enabling
the Diaspora to receive a speedy
service from various governm-

ental organs.

4. To Improve and tighten the
cooperation of the Diaspora and

the Citizen in the region.
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5. In xubnaha jaaliyadaha
ee deegaankooda hooyo si
iskood ah wugu soo
laabtay, la siiyo wacyi
galin la xidhiidha
‘nidaamka dawladeed ee
dimuquraadiga ah, xaal-
adaha horumarka, naba-
dgalyada iyo maamulka
. suuban ee deegaan-
kooda.

6. In la xoojiyo islam-
arkaana taageero dha-
maan ururada iyo
comminitiyda kala duwan
ee Deegaanka gudihiisa
iyo dalka debediisa ee
natiijjooyinka midho
dhalka ah ka gaadhay
shaqooyinkii  adkaynta
xidhiidhka iyo .iskaashiga
jaaliyadaha iyo deegaa-
nka.

7. Inuu abuuro jawi haboon

oo lagu dar dar galiyo

hawlaha dhul. diyaarinta
qurbo joogta ee laga
fulinayo Deegaanka.

8. in si habsami leh loo
kaydiyo xogaha kala
gadisan ee la xidhiidha
xubnaha qurba joogta ee
deegaankeena. '

Qodobka 5°* Qaabdhismeedka

Wakaaladda

Wakaaladdu waxay ka

koobantahay:

1. Madaxa Wakaaladda iyo
Kuxigeenka Madaxa Wa-
kaaladda oo uu Magac-
aabo Golaha Hawl fulinta
Deegaanku kadib marka

uu Madaxweynuhu soo
hordhigo.

2. Shaqaalaha kale ee lag-
ama maarmaanka u ah.

3. Xarunta wakaaladdu
_iyada oo ay Jijiga tahay
hadana waxay Gobolada
iyo Degmooyinka ku
yeelan kartaa Laamo
baahida ku xidhan.
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& PAEWAS mPI[
AR -
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5. To launch awareness

creation  programs ~ on
Development, Stability and
good governance of the
region to the members of
the Diaspora who
voluntarily retumed to the
state.

6. To promote and strength

the various associations and
communities in the region
and abroad which are
model for strengthening the
cooperation of the Diaspora
and the Citizens in the
region.

7. To create an environment

suitable for speeding up for
the preparation of the
investment land for the
Diaspora.

8. Collects and compile the

necessary information
about the Diaspora of the
region.

3. Organization of the Agency .
The Authority shall have:

3.

Agency head and deputy

agency head to be appointed
by the Cabinet council upon
the Recommendation of the
Presidnet.

The necessary staff.

The Agency shall have its head
office in Jijiga and may have
offices, in Zones and Districts
of the region as may be

- necessary.
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QAYBTA SADDEXAAD

Qodobka 6" Awoodaha iyo
Waajibaadka Wakaaladda

Wakaaladdu waxay yeelan
awoodaha iyo wajibaadka;

1.

Lo
1

waxay isku dubaridaa
islamarkaana Hogaamisa
dhamaan Arrimaha la
Xidhiidha Qurba-Joogta
Deegaa-nka.

Wuxuu diyaarin iyagoo
Qoraal iyo Muuqaalba
isugu jira o0 uu
gaadhsiin Qurba-joogta
Deegaanka dhamaan
xogta la xidhiidha Hor-
umarka, Maamulka suu-
bban ee ka hana-qaaday
Deegaanka.

wakaaladdu iyada oo la
Xidhiidhaysa Xafiisyada
Liisan bixineed waxa uu
u fududeeyaa Qurba-
Joogtu sidii ay adeeg
Degdeg ah u heli lahaa-
yeen.

Iyada oo la xidhiidhaysa
Xafiisyada ay Khusayso
Wuxuu Qurbajoogta Dee-
gaanka u Fududeeyaa
inay helaan “Kaadhka
Aqoonsiga ee Qurba-
joogta u dhalatay Dalka”.

Waxay daraasad ku

sameeysaa
Dhibaatooyinka iyo cag-
abadaha waaweyn ee ay

- kala kulmaan hawlaha

Maalgelinta Deegaanka

~ Qurba-joogta.

Waxay  Madaxweynaha
kala talisaa Arrimaha

Qurba-joogta.

Waxay sameeyaa hawlo

-Abaabul iyo Wacyi-gelin

oo lagaga hortagayo
fikirada xunxun ee ku

'liddiga ah Nabad-gelyada,

Horumarka iyo Maam-
ulka suuban inay ku
faafaan Qurba-Joogta
Deegaanka. N
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1.

2.

PART THREE

6. Powers and Duties of the Agency

The Authority shall have the

powers and duties to:

Shall lead and Coordinate all
activities of the Diaspora of
the region.

Prepare and distribute in writing
and visual to the Diaspora
information about the
development and  Good
governance of the region.

By collaborating with the
licensing Orgens facilitates
Shat speedy service is given
to the Diaspora.

By collaborating with the
concerned organs enables the
Diaspora to acquire the foreign
nationals of Ethiopian origin ID
card. ‘

Undertake studies to identify
the challenges affecting the
Diaspora during the imple-
mentation of investment
activists. .

Advices the President on the
Diaspora affairs of the region.
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8.

10.

11.

Waxay Kobcin islam-
arkaana dhisi Ururada
Decgaanka gudihiisa iyo
debedaba ka dhisan ee
kaalinta hore kaga jira
Hawlaha wacyi-gelinta
iyo Baraarujinta Qurba-
Joogta.

Isaga oo la Xidhiidhaya
Wakaaladda Ilaalinta
Degaanka iyo Hor.
Macdanta iyo Tamarta
DDS waxa uu sahlaa
sidii Qurba-Joogta Dee-

gaanka u dhalatay loogu

Diyaarin lahaa Dhul iyo
Khayraadada kale ee
Maalgelinta ku haboon.

Waxay Diyaariysaa
Qorshayaal iyo Fursado
ay Qurba-Joogta Deeg-

aanka u dhalatay kaga

qaybqaadanayaan
Horumarka iyo Naba-
dgelyada Deegaanka
islamarkaana kusoo jiit-
aan = Maalgeliyeyaasha
caalamiga ah.

Waxay Yaalan karaa
Hanti, Heshiisna wuu geli
karaa. Waana la dacweyn
karaa waxna wuu

dacweyn karaa.

Qodobna 7°* Awoodaha iyo
Waajibaadka Madaxa Wakaa-
ladda

Madaxa Wakaaladdu:

1.

waxa uu dhaqangeliyaa
awoodaha iyo Waajib-
aadyada Wakaaladda ee
ku xusan Qodobka 6ead
bayaankan.

. Wuxuu maamulaa, Isku

duba ridaa islamarka-
aana Hogaamiyaa Waka-
aladda.

Wuxuu matalaa Wakaa-
ladda marka uu la

. macaamilayo Qof sadd-

exaad.

Wuxuu Hagaa islamar-
kaana Dabagal ku
sameeyaa Hawlaha Wa-
kaaladda.
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VAU Edmmea::

8. Shall promote and build. the
capacity of the vanous
associations and communities in
the region and abroad which are
leading the awareness creation
programs of the Diaspora.

9. By  collaborating the
environmental protection,
natural resources and energy
development ageﬁcy of the
region ensures that appropriate
land for investment is prepared
for the Diaspora.

10.Shall prepare plans enablild the
Diaspora of the region to take a
visible srolehare in the
Dcveldpme;n of the region as
well as attracting  foreign

investors.

ll.own property, enter into
contracts, sue and be sued in its

own name,

7. Powers and Duties of the heed of
Agency

The Head: of the Agency
1. Enforces the powers and duties
the Agency provided under artic

6 of this proclamation

2. Shall administer. lead and organi
the activitics of the Agency.

3. Shall represent the Agency
dealing with third party.

4. Shall guide and monitor the
activities of the Agency.
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S.

10.

11.

12.

Wuxuu Diyaariyaa islam-
arkaana u gudbiyaa
laamaha ay khusayso
Qorshe sannadeedka,
rubuceedka iyo Miisaa-
niyadda Wakaaladda isa-
gooo marka la ogolaa-
dona hirgelinaya.

Miisaaniyadda
Wakaaladda loo ansixiyo
ayuu Maamuli isaga oo

raacaya Qorsheyaasl}a
Shaqo ee loo Ansixiyay.
Wuxuu Darsi Qaab-

‘dhismeedka ku Haboon
Wakaaladda waxaanu u
gudbin Golaha Hawi-
fulinta, mar a la ans-
ixiyana wuu Hirgelin.

Wuxuu Diyaarin Warbi-
xinta Xiliyeedka Waxqg-
abadka Wakaaladda wax-
aanu u gudbin Xafiisyada
ay khusayso.

Wuxuu hubin in Shu-
ruucda iyo Awaamiirta
uu Wakaaladdu soo
saaro ay ka dhagangasho
wakaaladda.

Wuxuu xadka lagama
maarmaanka u ah habs-
ami u fulinta Shagada
Wakaaladda guud ahaan
ama qayb kamid ah xilka
iyo waajibaadka shago "u
xilsaari karaa Mas'u-
uliyiinta iyo Shaqaalaha
kale ee wakaaladda.

Wuxuu shagaalayn, Ma-
amuli islamarkaan eryaa
Shaqaalaha Wakaaladda
isaga oo raacaya Shuru-
ucda Maamulka Sha-
gaalaha.

Waxa uu gabtaa Hawlaha
kale ee muhiim u ah in la
Gaadho Ujeedooyinka
Wakaaladda.
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5. Shall prepare the short,
medium, long term plan and
annual budget of the Agency
and follows the implementation

of the same.

6. effect expenditure in accordance
with the approved budget and

work program of the Agency;

7. Study the appropriate
organization of the Agency and
summit to the cabinet council

and implement the same after
approval.

8. prepare the overall performance
report of the Agency and
Summits to the concemed
bodies

9. Ensure th¢ implementation of
the directives and other laws in

the Agency.

10. For the proper accomplishment
of the bureau’s mission he may
assign some of his powers and
durries to the other staffs of the
Agency.

11.Shall administer, employ and
dismiss Jthe employees of the
Agency in  the
prescribed by  the

manner
labor

proclamation.

12.Perform such other related
activities as required for the
attainment of the objectives of

the Agency.
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J3. Wuxuu Fuliyaa hawlaha
kale ee ay u Xilsaaraan
Madaxweynaha iyo Gol-
aha Hawl-fulintu.

Qodobka 8» Awoodaha iyo Waajib-
aadyada Ku-xigeenka Madaxa Wak-
aaladda

Ku-xigeenka Madaxa Wakaa-
laddu:

1. Wuxuu qaban Hawlaha
uu u xilsaaro Madaxa
Wakaaladdu.

2. Wuxuu mataali Madax
Wakaaladda marka uu

maqanyahay Madaxa
Wakaaladdu.
QAYBTA AFRAAD

Qodobo kala duwan
Qodobka 9= [laha Miisaaniyadeed ece
Wakaaladda

[laha miisaaniyadeed ee
Wakaaladdu waa:

1. Miisaaniyadda Dawladda
Deegaanku u qoondayso

2. Deeqaha kale ee uu ka
helo Hay'adaha Dawl-
adda iyo. Ururada kala
duwan.

Qodobka 10* Diiwaanada Xisaabeed

1. Wakaaladdu wuxuu xafi-
dayaa . Diiwaano Xisaa-
beed oo sax ah islam-
arkaana dhamaystiran.

2. Diiwaanada Xisaabeed
iyo Dhokumentiyada La-
cageed waxaa ugu yaraan
sanadkiiba mar baad-
“hitaan ku samaynaya
Hanti-dhawrka guud ee
Deegaanka ama Hanti-
dhawro uu wakiishay.

* Qodobka 11 Awoodda soosaarista

Xinidaameed iyo Awaamiir
1. Golaha Hawl-fulinta ee
Deegaanku wuxuu soo
saari karaa X/nida-
ameedyada lagama maa-
rmaanka u ah hirgelinta
" Qodobada bayaankan.

2. Wakaaladdu waxay soo
saari karaa Awaaniir la-
gu dhagangelinayo Qod-
obada Bayaankan.
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13. Undenakes other duties assigned
to him by the Cabinet Council
and the President of the
Ethiopian Somali regional state.

8. | Powers and Duties of the Deputy

of the Agency
The deputy Agency Bureau Head:

|. Performs duties assigned to him
by the Agency Head.

2. Act as in Agency steed in the
absence of the Agency Head.

PART FOUR
Miscellaneous Provisions
9. Sources of Budget of the Agency

The Sources of the Agency are:

1. The Budget allocated by the
State.

from
non-

2. Donations received
governmental and
governmental organizations.

10, Books of Acc'oun_ts

1. The Agency shall keep
complete and accurate books of
accounts.

2. The Agency’s books of accounts
and financial documents shall be
audited annually by the Auditor-
General of the Region or
Auditors entrusted by him.

11, Power to Issue Regulations and
Directives

1. The Cabinet council of the
Refgion may issue regulations
necessary for the
implementation of this
Proclamation.

issue
the
this

2. The Agency may
directives for
implementation of
Proclamation.
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Qodobka 12s¢ Shuruucda aan dhaqan-
galka ahayn

Sharci, Xeer, Awaamiir ama
Hab-dhaqameed shaqo kasta
oo ka hor imanaya Qodobada
‘Bayaankan ma laha Dhag-
angal Sharciyeed.

Qodobka 13=¢ Mudada Dhaqgangalka
Baya-ankan

Bayaankani wuxuu Dhaqan-
galayaa Maalinta uu Ansixiyo
Golaha Xildhibaanada dee-
gaanku

Jig-jiga

Waxaa La ansixiyay 12k
Hamle 2004

CABDI MAXAMUUD CUMAR

MADAXWAYNAHA
DAWLADDA:

DEEGAANKA SOOMAALIDA.

IE. af_ 1S 121"t
M ESeTm NTF

Ny APE I eWesy WSy
U7 7 R mEP myLr IRy
ATE  mdT Mteean+t TROF
TIMNT AETLmI::

?

IE. APA _emasnt 18

LY APE NN haa® /RY
naeent: <3 Eyr  eas
2IrSa::

EE) A0 7€ +Y N0
MR miw® L

FAMA NOAE WYY TINRYH

12. Repealed and Inapplicable Laws

No law, regulation, directive or
practice shall, in so far as it is
inconsistent with this Proclamation,
be applicable with respect to -
matters provided for by this
Proclamation

13, Effective Date

This Proclamation shall enter into
force on the date of its approval by
the council of the Regional State

- Done at Jig-Jiga, 12" of Hamle/2004
ABDI MOHAMUD OMAR
'PRESIDENT OF THE SOMALI
REGIONAL STATE




